
fharadillahvira@ .com

Muhammad Ghifari 

@gmail.com

mailto:fharadillahvira@gmail.com
mailto:muhghifari512@gmail.com


ḍ ḍ ḥ ẓ

ḍ

ḍ ḥ ẓ



 





 

ḥ





 





 



 

 

 



 

 

 

The Prophet Muhammad, peace be upon him, said:  

ثَ نَا ش عْبَة َّ عَنَّ زيََِدَِّ بْنَِّ عِلََقَةََّ عَنَّ أ سَامَةََّ بْنَِّ شَريِك َّ قاَلَّ أتََ يْت َّ النَّبََِّّ  ثَ نَا حَفْص َّ بْن َّ ع مَرَّ النَّمَريِ َّ حَدَّ حَدَّ
اَ عَلَى ر ء وسِهِمَّْ الطَّيْ َّ فَسَلَّمْت َّ ث ََّّ قَ عَدْت َّ فَجَاءََّ الَْْعْراَب َّ مِنَّ هَا  صَلَّى اللَّّ َّ عَلَيْهَِّ وَسَلَّمََّ وَأَصْحَابهَ َّ كَأَنََّّ
ه نَا وَهَا ه نَا فَ قَال وا يََّ رَس ولَّ اللََِّّّ أنََ تَدَاوَى فَ قَالَّ تَدَاوَوْا فإَِنََّّ اللَََّّّ عَزََّّ وَجَلََّّ لََّْ يَضَعَّْ دَاء َّ إِلََّّّ وَضَعََّ لهَ َّ دَوَاء َّ 

 غَيََّْ دَاء َّ وَاحِد َّ الْْرََم َّ

(HR. Abu Daud 

No. 3357) 

The Prophet Muhammad, peace be upon him, said: 

ثَ نَا ابْن َّ وَهْب َّ أَخْبََنََِّ عَمْرٌو وَه وَّ  ثَ نَا هَار ون َّ بْن َّ مَعْر وف َّ وَأبَ و الطَّاهِرَِّ وَأَحَْْد َّ بْن َّ عِيسَى قاَل وا حَدَّ حَدَّ
ابْن َّ الْْاَرِثَّ عَنَّ عَبْدَِّ رَب هَِِّ بْنَِّ سَعِيد َّ عَنَّ أَبَِّ الز بَيَِّْ عَنَّ جَابِر َّ عَنَّ رَس ولَّ اللََِّّّ صَلَّى اللَّّ َّ عَلَيْهَِّ وَسَلَّمََّ أنََّه َّ 

اءَِّ بَ رأَََّ بِِِذْنَّ اللََِّّّ عَزََّّ وَجَلََّّ  قاَلَّ لِك ل َّ دَاء َّ دَوَاءٌَّ فإَِذَاَّ أ صِيبَّ دَوَاء َّ الدَّ
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ثَ نَا م وسَى بْن َّ ع قْبَةََّ  ثَ نَا ف ضَيْل َّ بْن َّ س لَيْمَانَّ حَدَّ ثَ نَا عَبْد َّ رَب هَِِّ بْن َّ خَالِد َّ الن مَيِْي َّ أبَ و الْم غَلِ سَّ حَدَّ حَدَّ
ثَ نَا إِسْحَق َّ بْن َّ يََْيََّ بْنَِّ الْوَليِدَِّ عَنَّ ع بَادَةََّ بْنَِّ الصَّامِتَّ أَنََّّ رَس ولَّ اللََِّّّ صَلَّى اللَّّ َّ عَلَيْهَِّ وَسَلَّمََّ قَضَى  حَدَّ

 . أَنَّْ لََّّ ضَرَرَّ وَلََّّ ضِراَرَّ



 

 

 The Prophet Muhammad (peace be upon him) said:

، عَنَِّ النَّبِ َّ صلى اللَّ  ثَ نَا س فْيَان ، عَنَّ أيَ وبَ، عَنَّْ عِكْرمَِةَ، عَنَِّ ابْنَِّ عَبَّاس  ،َّ حَدَّ ثَ نَا عَلِي َّ بْن َّ عَبْدَِّ اللَِّّ حَدَّ
عليه وسلم قاَلَّ " مَنَّ تَََلَّمََّ بِِ ل م َّ لََّْ يَ رهَ ، ك لِ فَّ أَنَّْ يَ عْقِدَّ بَيَّْْ شَعِيتََيِْْ، وَلَنَّ يَ فْعَلَ، وَمَنَِّ اسْتَمَعََّ إِلََّ 
حَدِيثَّ قَ وْم َّ وَه مَّْ لهَ َّ كَارهِ ونَّ أَوَّ يفَِر ونَّ مِنْه ، ص بََّّ فَِّ أ ذ نهَِِّ الآن ك َّ يَ وْمََّ الْقِيَامَةِ، وَمَنَّ صَوَّرَّ ص ورةَ ، 
ثَ نَا أبَ و  ع ذِ بَّ وكَ لِ فَّ أَنَّْ يَ ن ْف خَّ فِيهَا، وَليَْسَّ بنَِافِخ َّ ". قاَلَّ س فْيَان َّ وَصَلَه َّ لنََا أيَ وب َّ. وَقاَلَّ ق  تَ ي ْبَة َّ حَدَّ
عَوَانةََ، عَنَّ قَ تَادَةَ، عَنَّ عِكْرمَِةَ، عَنَّ أَبَِّ ه رَيْ رةََ، قَ وْلهَ َّ مَنَّ كَذَبَّ فَِّ ر ؤْيََه َّ. وَقاَلَّ ش عْبَة َّ عَنَّ أَبَِّ هَاشِم َّ 
ثَ نَا  ثَنَِّ إِسْحَاق َّ حَدَّ الر مَّانِ َّ سََِعْت َّ عِكْرمَِةََّ قاَلَّ أبَ و ه رَيْ رةَََّ قَ وْلهَ َّ مَنَّ صَوَّرَ، وَمَنَّ تَََلَّمَ، وَمَنَِّ اسْتَمَعََّ. حَدَّ

نََْوَه َّ. تََبَ عَه َّ .   خَالِدَّ عَنَّ خَالِد َّ عَنَّ عِكْرمَِةََّ عَنَِّ ابْنَِّ عَبَّاس َّ قاَلَّ مَنَِّ اسْتَمَعَ، وَمَنَّ تَََلَّمَ، وَمَنَّ صَوَّرَّ
 .هِشَامٌَّ عَنَّ عِكْرمَِةََّ عَنَِّ ابْنَِّ عَبَّاس َّ قَ وْلهَ َّ
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